
B
B
B

?

b

b
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b

24
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b
b
b

b
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24
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24

Superius

Contra-

Tenor

Tenor

Bassus
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&
œœœV
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?

.w ˙
Als zy

.w ˙
Als zy

.w ˙
Als zy

.w ˙
Als zy

.w ˙
zyn ge -

.w ˙
zyn ge -.w ˙
zyn ge -

.w ˙
zyn ge -

w w
to - gen,

w w
to - gen,

w .˙ œ
to - gen,

œ œ œ œ w
to - gen,

Ó w ˙
als zyÓ w ˙
als zy˙ w ˙
als zy

Ó w ˙
als zy

&
&
V
?

b
b
b

b

S

CT

T

B

5 .w œ œ
zyn ge -

W
zyn.w ˙
zyn ge - - - -

œ œ œ œ w
zyn

˙ w ˙
#

to - - - - -

w .˙ œ
ge - - - to - - - -œ œ œ œ w

to -˙ Ȧ w
ge - to -

W
gen

œ œ ˙ w
gen

˙ ˙ ˙ ˙
gen al uuyt E -

˙ w ˙
gen al uuyt

Ó w ˙
al uuyt∑

˙ ˙ w
gip - ten lant,˙ .˙ œ ˙
E - gip - ten lant,

&
&
V
?

b
b
b

b

S

CT

T

B

9

˙ .˙ œ œ œ
E - gip - - - - - - -∑ Ó

ȧlw ˙ ˙
al uuyt E -˙ .˙b œ œ œ
E - gip - ten

œ œ œ œ ˙ ˙
ten

˙ ˙ ˙ ˙
uuyt E - gip -

˙ ˙ ˙ ˙
gip - ten lant, E -

w ∑
lant,

w Ó ˙
lant, al

˙ ˙ ˙ ˙
ten lant,

˙ ˙ w
gip - ten lant,

w .˙ œ
al van die

.w ˙
van die

˙ ˙ ˙ ˙
al van dieÓ ˙ ˙ ˙
al van die

.w ˙
vrem - - - de
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13

˙ ˙ w
vrem-de na - - -

˙ ˙ w
vrem-de na - - -.˙ œ w
vrem - de na - - -

w œ œ œ œ
na - ci

w Ó ˙
ci dat

W
ci˙ ˙ ˙ ˙
ci dat volck vanw Ó ˙

dat

.˙ œ ˙ ˙
volck van Is - ra -Ó .w

dat

œ œ œ œ œ œ ˙
Is - - - - ra -.˙ œ ˙ ˙
volck van Is - ra -

.˙ œ œ œ ˙
el, van

.˙b œ ˙ ˙
volck van Is - ra -

˙ ˙ ˙b ˙
el, dat volck van

wb Ó ˙
el, dat

&
&
V
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b
b
b

b

S

CT

T

B
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˙ w ˙
#

Is - - - - ra

˙ ˙ ˙ ˙
el, van Is - raœ œ œ œ ˙ ˙
Is - - - - ra˙ Ȧ ˙ ˙
volck van Is - ra -

.˙ œ œ ˙ ˙
el, hei - -

w Ó ˙
el, hei - -

w Ó ˙
el, hei - -

w Ó ˙
el, hei - -

˙ ˙ w
li - cheit

˙ ˙ w
li - cheit

˙ ˙ w
li - cheit

˙ ˙ w
li - cheit

˙ ˙ w
ge - co - - -

˙ ˙ w
ge - co - - -

˙ ˙ w
ge - co - - -

˙ ˙ œ œ œ œ
ge - co - - -

&
&
V
?

b
b
b

b

S

CT

T

B

21

w Ó ˙
men, hei -

w Ó ˙
men, hei -

.˙ œ ˙ ˙
men, hei -

w Ó ˙
men, hei -

˙ ˙ w
li - gheit

˙ ˙ w
li - gheit

˙ ˙ w
li - gheit

˙ ˙ œ œ œ œ
li - gheit

˙ œ œ ˙ ˙
ge - co - - - - -

w w
ge - - -˙ .˙ œ œ œ

ge - - - -.w ˙
ge -

˙ ˙
# w

men

.˙ œ œ œ ˙
co - - - - -

w ˙ ˙
co - men Gods

w ˙ ˙
co - men Gods

&
&
V
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b
b
b

b

S

CT

T
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w Ó ˙
Gods

w
∑

men˙ ˙ ˙ ˙
macht is daer ge -˙ ˙ ˙ ˙

macht is daer

˙ ˙ ˙ ˙
macht is daer∑

w w
plant, Godsœ œ ˙ ˙ ˙b

ge-plant, is daer

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ó w ˙

Gods macht˙ ˙ ˙ ˙
macht is daer ge -

œ œ œ œ w
ge - plant

˙ ˙ w
ge - plant

˙ w ˙
is daer ge -˙ ˙ ˙ ˙
plant, is daer ge -

∑ w
int
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29 Ó ˙ w
int Joet - - -

˙ ˙ ˙ ˙
plant int

w Ó ˙
plant int

.˙ œ w
Joet - sche lant,

˙ ˙ ˙ ˙
sche lant, en

˙ ˙ ˙ ˙
Joet-sche lant, en

˙ ˙ .˙ œ
Joet-sche lant, en

˙ ˙ ˙ ˙
en Is - ra -

˙ ˙ w
Is - ra - el

˙ ˙ w
Is - ra - el˙ ˙ ˙ ˙
Is - ra - el ver -

œ œ œ œ w
el

Ó ˙ .˙ œ
ver - staet des

w Ó ˙
ver -

˙ ˙ œ œ œ œ
staet des wor - -

Ó ˙ .˙ œ
ver - staet des
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33 ˙ ˙ .˙ œ
wor - den wel,

w .˙b œ
staet desœ œ ˙ ˙ ˙

den wel, ver -˙ ˙ wb
wor - den wel,

œ œ ˙ ˙ ˙
des wor - - -

˙ ˙ ˙ ˙
wor - den wel, des˙b ˙ œ œ œ œ
staet des wor - - -

Ó ˙ ˙ Ȧ

ver - staet des

˙ ˙
# w

den wel.

˙ ˙ .˙ œ
wor - den wel.

˙ ˙ w
den wel.

˙ ˙ ˙ ˙
wor - den wel. Als

Ó ˙ w
Als dit

˙ ˙ w
Als dit

w Ó ˙
Als.˙ œ œ œ ˙b

dit die zee sach
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&
V
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b

S
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T
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37 ˙ ˙ œ œ œ œ
die zee sach

˙ ˙ ˙b ˙
die zee sachw Ó ˙

dit, als

w ∑
aen,

w Ó ˙
aen, als

w ∑
aen,.w ˙
dit die

Ó ˙ ˙ ˙
als dit die

.w ˙
dit dieÓ

˙ w
als dit

˙ w œ œ
zee sach

˙b ˙ w
zee sach aen,

˙ ˙ œ œ œ œ
zee sach aen,

˙ ˙ ˙ ˙
die zee sach

w Ó ˙
aen, als

∑
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&
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w Ó ˙
als

W
aen,

.w ˙
dit die

Ó ˙ ˙ ˙
als dit die

.w ˙
dit dieÓ ˙ ˙ ˙

als dit die

œ œ œ œ œ œ œ œ
zee

˙ ˙ w
zee sach aen,

˙ ˙ ˙ ˙
zee sach aen, als

˙ w ˙a
zee sach.˙ œ w
sach aen,

∑ w
als

œ œ œ œ ˙ ˙
dit die

w Ó ˙
aen, als

w ˙ ˙
als dit die.w ˙
dit die

.w ˙
zee sach

.w ˙
dit die

œ œ œ œ w
zee sach aen,

˙b ˙ ˙ ˙
zee sach aen, die
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œ œ œ œ ˙ ˙
aen, hae -

˙b ˙ ˙ ˙
zee sach aen, sach

Ó ˙ .˙ œ
als dit die

.˙b œ w
zee sach aen,

œ œ ˙ ˙ ˙
ste-lich heeft, hae -

˙ ˙ w
aen,

˙ ˙ ˙ ˙
zee sach aen, hae -

∑ Ó ˙
hae -

œ œ ˙ ˙ ˙
ste-lich heeft zy

˙ œ œ ˙ ˙
hae - ste-lich heeft zy

œ œ ˙ ˙ ˙
ste-lich heeft zy

œ œ ˙ ˙ ˙
ste-lich heeft zy

˙ ˙ ˙ ˙
wech ge - gaen, wech -

˙ ˙
b

w
wech ge - gaen,

˙ ˙ w
wech ge - gaen,

˙b ˙ .˙ œ
wech ge - gaen,
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˙ ˙
# ˙ ˙
ge - gaen, al

w Ó
ȧl

˙ ˙ ˙ ˙
wech -ge - gaen, al

w Ó
ȧl

˙ ˙ w
met - ter spoet,

˙ ˙ ˙ ˙
met - ter spoet, al

˙ ˙ ˙ ˙
met - ter spoet, al

œ œ œ œ œ œ ˙
met - ter spoet, al

Ó ˙ ˙ ˙
al met - ter

˙b ˙ w
met - ter spoet˙ ˙ w
met - ter spoet

˙ w ˙#
met - ter

˙ ˙ ˙ ˙
spoet te - rugÓ ˙ ˙ ˙

te - rug ginckÓ ˙ ˙ ˙b
te - rug ginckw ∑

spoet
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54 ˙ ˙ ˙ œ œ
ginck die

.˙ œ ˙ ˙
die Jor-dan, te -˙ ˙ ˙ ˙
die Jor - dan, te -w ˙ ˙
te - rug ginck

œ œ .˙ œ ˙
Jor - - - - -

˙ ˙ .˙ œ œ
rug ginck die

˙ ˙ ˙ ˙
rug ginck die Jor -˙ ˙ w
die Jor - dan,

˙ ˙ ˙ ˙
dan, al

˙ ˙ ˙ ˙
Jor - dan, al

w Ó ˙
dan, al

Ó ˙ ˙ ˙
te - rug ginck

.˙ œ ˙ ˙
met - ter spoet te -

˙ ˙ ˙b ˙
met - ter spoet te -

˙ ˙ œ œ œ œ
met - ter spoetœ œ œ œ ˙b ˙

die Jor -
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b
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˙ ˙ ˙ ˙
rug ginck die Jor -

˙ ˙ œ œ œ œ
rug ginck die Jor-w ∑

w Ó ˙
dan, die

˙ Ó ∑
dan,

˙ Ó ˙ œ œ
dan, die ber-gen˙ œ œ œ ˙ œ#
die ber - gen vrucht ont -œ œ œb œ œ œ œ œ
ber-gen vrucht ont - faen,

˙ œ œ œ œ ˙
die ber-gen vrucht ont-faen,

œ ˙ œ œ œ œ œ
vrucht ont - faen, die ber-gen

˙ Ó ˙ œ œ
faen, die ber-gen

œ œ ˙ œ ˙ œ
vrucht ont - faen, vrucht ont -
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œ œ œ œ œ œ ˙
vrucht ont -

œ œ ˙ ˙b ˙
vrucht ont-faen, vrucht ont -

œ œ œ œ œ ˙ œ œ
vruchtœ œ ˙ ˙ ˙b
faen, vrucht ont -

˙ ˙
# ˙ ˙

faen, al

w Ó ˙
faen, al

˙ ˙ ˙ ˙
ont-faen, al

w Ó ˙
faen, al

˙ ˙ w
met- ter spoet,

˙ ˙ ˙ ˙
met- ter spoet, al

˙ ˙ ˙ ˙
met- ter spoet, al

œ œ œ œ œ œ ˙
met - ter spoet, al

Ó ˙ ˙ ˙
al met-ter

˙b ˙ w
met-ter spoet˙ ˙ w
met-ter spoet

˙ w #̇

met - ter

˙ ˙ ˙ ˙
spoet te - rugÓ ˙ ˙ ˙

te-rug ginck

Ó ˙ ˙ ˙b
te-rug ginckw ∑

spoet
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66 ˙ ˙ ˙ œ œ
ginck die

.˙ œ ˙ ˙
die Jor-dan, te -˙ ˙ ˙ ˙
die Jor - dan, te -w ˙ ˙
te - rug ginck

œ œ .˙ œ ˙
Jor - - - - -

˙ ˙ .˙ œ œ
rug ginck die

˙ ˙ ˙ ˙
rug ginck die Jor -˙ ˙ w
die Jor - dan,

˙ ˙ ˙ ˙
dan, al

˙ ˙ ˙ ˙
Jor - dan, al

w Ó ˙
dan, al

Ó ˙ ˙ ˙
te - rug ginck

.˙ œ ˙ ˙
met - ter spoet te -

˙ ˙ ˙b ˙
met - ter spoet te -

˙ ˙ œ œ œ œ
met - ter spoetœ œ œ œ ˙b ˙

die Jor -

&
&
V
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b
b
b

b
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T
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70

˙ ˙ ˙ ˙
rugginckdie Jor -

˙ ˙ œ œ œ œ
rugginck die Jor-

w ∑

w Ó ˙
dan, die

˙ Ó ∑
dan,

˙ Ó ˙ œ œ
dan, die ber-gen˙ œ œ œ ˙ œ#
die ber-genvruchtont -œ œ œb œ œ œ œ œ
ber-genvruchtont - faen,

˙ œ œ œ œ ˙
die bergenvrucht ontfaen,

œ ˙ œ œ œ œ œ
vruchtont-faen, die bergen

˙ Ó ˙ œ œ
faen, die bergen

œ œ ˙ œ ˙ œ
vruchtont - faen,vrucht ont-

œ œ œ œ œ œ ˙
vrucht ont-

œ œ ˙ ˙b ˙
vrucht ont-faen, vrucht ont-œ œ œ œ œ ˙ œ œ
vruchtœ œ ˙ ˙ ˙b
faen, Als vrucht ont-

&
&
V
?

b
b
b

b
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74

˙ ˙
# ˙ ˙

faen, recht

w Ó ˙
faen, recht

˙ ˙ ˙ ˙
ont - faen, recht

w Ó ˙
faen, recht

˙ ˙ w
als die scaep - - -

˙ ˙ .˙ œ
als die scaep - kens

˙ ˙ wb
als die scaep - - -˙ ˙ wb
als die scaep - - -

˙ ˙ w
kens soet.

˙ ˙ ˙b ˙
soet, die scaep - kens˙ w ˙

kens

˙ ˙ œ œ œb œ
kens soet.

W

W
soet.˙ œn œ wn

soet.W
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